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3TUMO.JIOTUSA U CEMAHTHUKA AJITAHCKHAX
JEMOHHUMOB: MATEPHAJIBI
K JIUHI'BOKYJIBTYPOJIOI'HTYECKOMY CJIOBAPIO

Cmambvs noceauena 60npoOCam IeKCUKOZPAPUUECKO20 ONUCAHUS KYIbMYPHO 3HAYU-
MbIX KOHYENnmo8-0eMOHUMO8 ANMAICKO20 A3bIKA U ONKIOPA, UX IMUMOLOSUU U JIeK-
cuyeckoli cemanmuruy. IIpobnema nocmaeiena 6 césasu ¢ cOCMABNEHUEM CLOGHUKOB
JIUHEBOKYILINYPONOSUYECKO20 COBAPA, CO30A8aeMO20 HA Mamepuaie npeyeoeHmHbIx
@DONLKIOPHBIX MeKcmo8. Bulsicnenue smumonoeuu u enympennei gopmuvl cnoea no-
360/I51em MOYHO CHOPMYIUPOBAMD JIEKCUHECKUEe 3HAYEHUS CILOG-KOHYENmMos8 U mem
CamviM YCMparHumy npoonemy CUHOHUMUU OEMOHUMO8, WUPOKO NPeOCMABNIEHHbIX 8
Mugponozuu anmaiiyes, NosAGLeHUe KOMOPBIX 0OYCLOGICHO 3AUMCNEOBANUEM U3 KY/lb-
MypHbIX mpaouyutl Opyeux smuocos. Ha ocnose ananuza smumonoeuu u enympenneti
hopmbl BbIAGNEHbI IEKCUUECKUE 3HAYEHUS. U CEMAHMUKA MIOPKU3MO8 (KOpMoc, jymna,
Jjenbuc, myynex, mypeax) u MOH2OIU3MO8 (an0aubl, OYK, jemxep, KOMuH).

KitroueBsle cioBa: iekcuxocpagus, IuH280KYIbMYPOIOSUHECKUL CLOBAPb, MIOPKCKUE
sazviky Cubupu, anmatickutl A3bIK, 0eMOHONIO2USA, GHYMPEHHS opmMa cosa, SMuMo-
Jo2us.

B cucremMe TpaaMIMOHHBIX BEpPOBAHHUH 0CO0OE MECTO 3aHHUMAET
«HU3IIAsT MU(OIOTH», BKIIOYAIONIAA B c€0sl KOMIUIEKC MPEICTaBICHUH O
JIEMOHAX, TyXax, T.€. O CYIIECTBAX, IPUHAICKAIINX K TIOTyCTOPOHHEMY
Mupy. BeicTpanBast cucteMy J€MOHHYECKHUX TEPCOHAXKEH, MccliegoBaTe-
TU-(QONBKIOPUCTHI  TBITAIOTCS KIaCCU(UIIUPOBATh HMX TIO TMPH3HAKAM:
BHEITHUH OOJIMK MEepcoHa)ka, XapaKTepHBIC IS MepcoHaka (QYHKIUH U
neiicTBusL. X BU3yanbHBINA OOJNHK CKIIQABIBACTCS M3 ONPENEeNICHHOTO, 00-
Jiee UM MEeHee M3MEHYHBOTO Habopa MPU3HAKOB.

Heo6xoquMocTs M3ydeHHs 3TUMOJIOTHH U JICKCHYECKOW CEeMaHTHKU
QITAiCKAX IEMOHHMOB BBI3BaHa pPa3pabOTKOIl BOIPOCOB MOCTPOCHHUS
CJIIOBHUKOB JIMHTBOKYJIBTYPOJIOIMYECKOTO CIIOBaps, B KOTOPBIA BOWUIYT
3HAYMMBIE CJIOBA ANTAHCKOM JIMHIBOKYIBTYPBI, ITUPOKO MPEICTaBICHHBIC
B (DOJBKIIOPHBIX TPEUEACHTHBIX TEKCTaX: MECHSAX, CKa3aHUAX, MH(DOIO-
THYECKUX PaccKaszax, OOpsIOBBIX 3aKIMHAHUAX, 3araJlkax, MOCIOBUIAX U
noropopkax. Ha gaHHOM sTame paboThl KOPITyC CIIOBapsl COCTaBICH Ha
OCHOBE 3HaMeHaTeNbHbIX YacTedl peun (5000 CIIOBHHKOB), MOCKOJBKY
LIEHHasl KyJbTypoJioTHueckas HH(OpMalus CONEpKUTCS HE TOJIBKO B
MMEHAX CYIIECTBUTENLHBIX, HO U B MPEAUKATHOW JIEKCHKE, HIMPOKO 3a-
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JeiicTBOBaHHON BO (ppaseosoruu sA3blka. B cloBapHyIO CTaThlO BXOZST
CJIeAyIOIIMEe KOMIIOHEHTHI: 1) 3arjlaBHOE CJIOBO B HadaJdbHOW (opme c
(hoHETHYECCKAMH U MUAJCKTHBIMU BapHaHTaMI; 2) TpaMMaTHIECKas TPH-
HAJJISKHOCTD; 3) 3TUMOJOTMYECKas, CIOBOOOpa30BaTeNIbHAS CIPaBKa;
4) JekcuuecKkoe 3HaueHHe;, 5) WUCTOpUKO-3THOrpaduyeckas CrIpaBKa;
6) KOHTEeKCT ymoTpebneHus cioBa. CloBaph mpecieayeT IBE IEIH — JT-
HOJIMHTBUCTHUYECKYIO, TOKa3aTh JIEKCUKY B KYJIbTYpPHO-UCTOPHYECKOM
KOHTEKCTE, U XyJI0KECTBEHHO-CTHIIMCTUYCCKYI0, OTPa3UTh KOTHUTHUBHO-
CTHJIMCTHYECKHE BO3MOXHOCTH JIEKCHKHU anTaiickoro ¢oipkiopa. «Kor-
HUTHBHO-CTIJINCTHYCCKUN aHANN3 KYJNbTYPHBIX KOHIICNTOB CTAaBHT IIe-
JbI0 OOHAPY)KEHHE W OMUCAHUE MX creun(uKaluuil B ONpeaeIeHHbIX TH-
max AWCKYPCHBHBIX TPAKTHK, & CIEJOBATEIBHO, B ONPEICICHHBIX THUIAX
texctoBy [1. C. 36]. U3yueHne (pparMeHTOB S3BIKOBON KapTHHBI MHpAa,
3arevyarieHHol B pa3HbIX JKaHpax (OJBKIOpa, UMEET BaXKHOE 3HAUCHHE
JUISL COBPEMEHHOTO aHTPOIOLIEHTPHUYECKOTO SI3bIKO3HAHMUS, 00PAIIEHHOTO
K TEM CBOHCTBaM S3bIKa, KOTOPBIC XapaKTEPU3YIOT OCOOCHHOCTH BOCIIPH-
SITUS, MHTEPIPETAlMd U KOHLENTyalu3alllud YeJOBEKOM OKPYKAIOLIEeTOo
mupa. Heo6XoaMMoCTs KOTHUTHBHO-CTHIIMCTHUECKOTO aHANIN3a AEMOHH-
MOB 00yCJIOBJIEHA TaK)Ke TE€M, YTO OHH SIBIISIOTCS MapKHPOBAaHHBIMHU KOH-
nenTaMu MU(GOIOrHYeCKOro AUCKypca, UMEIOIUMHU Kak CeMaHTHYECKYIO,
TaK ¥ (YHKIHUOHAIBHYIO CIICIIU(HUKY.

O CIOXKHOCTH Pa3TpaHUUYCHHS JICKCHYCCKOW CEMaHTHKH U (DYHKITHIA
JCMOHAMOB B MOHIOJBCKHX  sI3BIKAX  NHIIET  (PONBKIOPUCT
C.IO. HexmonoB. OH OTMeuaeT, 4TO MHOTHE 00JacTH 3HAYEHHH Yy ITHX
TCPMHUHOB YaCTUYHO WJIN JaKe TOJHOCTBIO COBMANAIOT. «3J0KO3HCHHBIC
IOyXd (3TO, KaK MPaBUIIO, TyIIH YMEPIINX HECCTECTBCHHON CMEPTHIO HITH
TPELIHUKOB) cl1ab0 pa3rpaHUYeHbl 0 CBOUM (YHKLHUSAM U OOJUKY, a UX
obmiee, "pooBoe" CBOMCTBO — MPUHOCHUTD YEIIOBEKY OOJIE3Hb, BCEISSICh B
€ro TEJIO WIIA 3aXBaThIBasi €ro AyIry» [2].

B cnoBapsix anTaiickoro si3plka WM JIO0OTO JAPYroro TIOPKCKOTO
A3bIKa JICKCHYECKHE 3HAUCHMS JEMOHHMMOB OIpPENEIIIOTCS 0000IIeHHO,
Kak ‘uept’, ‘Oec’, ‘310# myXx’, ‘IEMOH’, KOTOPBIE OKA3bIBAIOTCS YXKe UX
KOHIENTYaJIbHOTO COJIEPYKAHMS.

OtcyTcTBHE CBECHUN 00 MX XyNO’KECTBEHHBIX 00paszax, (yHKIHUSX,
STHMOJIOTHH JIeTIaeT CIOBapHBIC CIOBAPH MAIOMH(OPMATUBHEIMH. Tak, B
«TonxoBOM clOBape TYBUHCKOTO sI3bIKay» ompexaeieHue cioa bYK maer-
Csl yepe3 CUHOHUMEI d3d, YemKep, uiyaoyc ¢ TOMETON «(oJbK.» U mepe-
BOJMTCS KakK «3JI0H ayX, Oec, mpsBoin, HeuncTas cuiay [3. C. 310]. [pu
COCTaBJICHUH CJIOBapsl TAKXKE BOZHHUKAET MPOOJIeMa TONKOBAHUS M MOHU-
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MaHUSl TapHBIX HAMMEHOBaHWN (THUMA a3a-OyK), MPOUCXOXKIEHHE KOTO-
PBIX OCTAaeTCs 3araJKoi.

Kak m3BecTHO, M000H KOHIENT COCTOHUT M3 IMOHATHITHOTO, IICHHOCT-
HOro u oOpasHoro cocrasistomux. [lo onpeaenenuro FO.C. CtemanoBa,
CTPYKTYpa KOHIIENTA BKIIIOYAeT B ce0sl «BCE COCTABIISIONINE TMOHATHS, U
KpOME TOTO, B CTPYKTYpY KOHIICTITA BXOJAUT BCE, YTO JETACT ero (haKkToM
KYJbTYpbl, — UCXOAHAs (hopMa; cxkaTasi 10 OCHOBHBIX MPU3HAKOB COAEP-
JKaHUsl UCTOPHUS; COBPEMEHHbIE accollaluy, oneHku u T.0.» [4. C. 40].
[ousTHIIHAs CTOpOHA KOHIIENTa BKJIIOYACT €r0 S3BIKOBYIO (DHKCAIHIO,
ONMHCaHWe, TPU3HAKOBYIO CTPYKTypy, nepunurmmio [5. C. 145-146].
10.C. CrenaHoB BBIAECTWI TPU COCTABISIONIMX MOHATUHHON C(epbl KOH-
LIEeNTa, 3TO «OCHOBHOM aKTyalbHbIM NPU3HAK, U3BECTHBIM Ka)kKJOMYy HOCH-
TEJIO KyJbTYpbl U 3HAUUMBIN JAJIS1 HErO; AOMOJIHUTENbHBIM WM HECKOJIb-
KO JOTOJHUTEIbHBIX MACCHUBHBIX MPHU3HAKOB, aKTyaJlbHBIX ISl OTAEIb-
HBIX TPYII HOCUTENEH sA3bIKa; BHYTpEHHsIsl (hopMa KOHIENTa, He OCO3HA-
BaeMasi B IIOBCEHEBHOM XKU3HH, U3BECTHAA JIMIIb CIIELUANINCTaM, HO OI-
peaensonas BHELIHIO, 3HAKOBYIO ()OPMY BBIpaXKEHHUS KOHUENTOBY [4.
C. 41-42]. Pa3nu4HbIC CMBICIBI, BBIpa)KacMble KOHIICTITOM, MOTYT OBITH
BEISIBIICHBI U3 KOHTEKCTa YIOTPEOICHNUSI.

ITUMOJIOTHYECKUE AAHHBIE MO3BOJISIOT PACKPBITh UCTOPUIO PA3BUTHS
3HAYCHHUH JIEMOHUMOB, ACCOIIMATHBHBIC CBSI3H, 3aKPETUBIIHNECS B CO3HA-
HUW JtoJiei. BhIICHEHHE ATHMOJIOTUW M aHalW3 BHYTPEHHEH (QOpMBI Y
3THX CJIOB B KaKOM-TO Mepe MO3BOJIAET PELIUTh NPo0IeMy CHHOHUMHU H
TOYHO CPOPMYIHUPOBATH UX JIEKCHUECKHe 3HaUeHus. Ecnu coBo 3auMcT-
BOBaHHOE, TO ONpEAEsIeTCs, U3 KaKOro s3bIKa 3aMMCTBOBAHO M €CThb JIHU
SI3BIK-TIOCPETHUK, YCTAHABIMBAIOTCS T'€HETHUECKUE CBA3H C COOTBETCT-
BYIOIIMMHU POJICTBEHHBIMHU S3BIKAMH, BBIABIAETCS BHYTpeHHSS (opma
CJIOBA, WJIM MOTHBHPOBOYHBIA MPU3HAK, MOJOKEHHBIH B OCHOBY HamMe-
HOBaHUS. J{JI1 BBIABICHUS MOHATHHHBIX OCOOCHHOCTEH aNTaliCKUX JEMO-
HUMOB TPHUBOAUTCSA CPaBHUTENBHBIA MaTepHall UX IPYTHX TIOPKCKHUX H
MOHTOJILCKUX SI3BIKOB. B paboTe Taxke ObUIM HCIIOIB30BaHBI pa3IHYHbIC
CJIOBAapHW TIOPKCKHUX M MOHTOJIbCKHX SI3BIKOB [6—12], a Takxke Tpyasl yde-
HBIX 110 UICTOpUYECKON Mopdooruu u nexcukonoruu [13—15].

B pesynbraTe aHamm3a 3TUMOJIOTHH U BHYTpEeHHEH (pOpMBI ClI0Ba BHI-
JeJIEHBl TPU IPYNIbI AEMOHUMOB: TIOPKCKOI'O, MOHIOJIBCKOI'O U JApEBHE-
HWPAHCKOTO MPOUCXOXKIEHUs. B naHHOHN cTaTbe Mbl OTpaHUYMMCS JEMO-
HUMaMH TIOPKCKOTO W MOHTOJILCKOTO MPOMCXOXKICHUS C Ieblo (ukca-
LMY UX MOHATUMHOTO COAEP)KaHUs B JIEKCUUECKUX 3HAYEHHAX, [TOCKOIb-
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Ky JaHHBIA BOIPOC SABISETCS OJHUM U3 KIIIOYEBHIX MPU COCTABICHUH
CJIOBApHOM cTaThu.

1. /IeMOHMMBI TIOPKCKOr0 NPOUCXOXKIEHHUSI: KOpMOC, jymna,
jenbuc, myyHex, mypeak — BBISBIEHBl Ha OCHOBE aHallM3a
MOp(OJIOTHIECKOTO  cocTaBa. WX  BHyTpeHHsist  ¢opMa  JIeTKO
BOCCTAHABJIMBAETCS 110 CYIIECTBYIOIINUM 3TUMOJOTUUYECKUM JAaHHBIM.

KOPMOC ‘ueBumuMblii 1yX’, ‘37m0ii myX’ (aiT., TEIEHT., TeNeyrT.)
COCTOMT W3 TJIArOJILHOM OCHOBHI kop- ‘BumeTh, cMoTpeTs’ [7. C. 317],
ad¢ukca oTpunaHUS -u0 U cloBooOpa3oBarenbHOTO addukca cymect-
BUTENBHOTO -¢. VI3HauyanbHO CYyIECTBOBAaBILIEE B SI3bIKE MOTHUBALMIOHHOE
3HaYeHHE ‘HEBUAUMBINA (0 AyXe yMEpIIEro YellOBeKa) OTHOCUTCA K HEeaK-
TyaJIbHOMY, HCTOPHUYECKOMY CIIOI0 KOHIenTa kopmoc. Cp.: B XaKacCKOM
SI3BIKE JIEKCEMa KOpinmec ‘HEBUAUMBIN® YHOTpeONseTcss B OyKBAIBHOM
3HAYEHHUH, B MIAPHOM COYETAaHUH C JIEKCEMOW aliHa, HEe UMEIOLIEH mapal-
nenield B TIOPKCKUX sI3bIKax: «llynapea uagvin yypmasa, / Kopinmecmep
nazeiumacmapy, — min, / Yaam na uwasein xeipunapvina / Kouin,
yypmaznabvicxannapy». «Ecnu nodmxke xxuth, / HeBuaumele atina yrae-
TaThb HaC He OyxyT», — roBops, / Eme 6mmke k Hum / [locenuBiincs, cra-
i xuTh» [16. C. 422-423]. B npyrux 10;KHOCHOMPCKUX TIOPKCKUX SI3bI-
Kax, HalpuMep B TYBUHCKOM SI3bIKE U CEBEPHBIX AMAJEKTaX alTailcKOro
(4ank., KyMm.), iekcemMa Kopmaoc / KGpiHmec He BCTPEUaeTCsl.

BHyTpeHHss Gopma ci0Ba B KaKOH-TO CTENEHH IO CHUX ITOpP OCO3Ha-
€TCsl HOCUTENIIMU COBPEMEHHOI'O alTaliCKOIo A3bIKa: C TOUKH 3pEHUS de-
JoBeKa JI000H AyX HEBUAMM. B mpoIIOM IIaMaHBl C 3TUM MOHSATHEM
CBA3BIBAIM AYIIM yMepIIuX npenkoB. VccienoBaTenp 1aMaHU3Ma 3THO-
rpap A.B. AHOXHH mmcan 00 3ToM cienyromee: «B 3arpoOHON >KU3HU
Iylia 4yenoBeka 0e3 pasziauyus aeiaercs KOpMOc’oM. DTUM UMEHEM, Kak
MBI BHUJICNIM BBIIIE, alTalllbl TUTYJIYIOT Jpiuka (BIaJbIKy IOA3EMHOTO
MHpa — YTOYHEHO MHOIO) M BCEX €ro AyXOB, PaBHO Kak AYIIH YMEpIIUX
moaen. Ydacth KOpMOC’ 0B — Ayl YMEPIINX B 3arpoOHOil KU3HU — ObIBa-
€T pa3NInyHas B 3aBHCHMOCTH OT JOOPBIX W XYJIBIX JeN 4elloBeka» [15.
C.21]. «3napiMu myxamu SIBISIOTCS IyIIH yMepHmX Jjonei... ms mon-
JepKaHUA TIOpSAKA MEXAY 3JIbIMH AyXaMHd B MX BHYTPEHHEH >KU3HU H
OXpaHEHUS YelIOBeKa OT MPOU3BOJIa DPIUK MOCHUIAET Ha 3EMIIF0 CBOHMX
ceiHOBeM-0oratbipeii» [Tam xe. C. 6-7]. [losBieHne y JIeKCEMBI KOpMOC
‘HEBHJIMMBIN TyX’ HETATUBHOW KOHHOTAIMH ‘3JI0M° CBS3aHO C TEM, YTO
MOJI «HEBHJIUMBIMU JyXaMW» CTajJl TOHUMAThbCA JIUIIb BPEIOHOCHBIC
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nyxu («Kanjy yaye képméc nucmu jeHoen jamy» [12. C. 76] ‘Kecrokue
JIOJTH, 3JTbIE LYXH HAC OZONIEBAIOT ).

JYTIIA ‘rinotano, moxupareiab’ BOCXOJUT K IPEBHETIOPKCKOH (op-
Me rmarona MYB- (typ. auan.) < MYBAPJIA- (Typ. 0cM.) ‘HpOrIOTHTS’
[10. C. 237] < MYBA. B cOBpeMEHHOM anTaiickoM M APYTHX TIOPKCKHX
s3bIKAX pacrpoctpanena gopma MY T- (Typ., yiir, TaT, KKHpT., TelL., ajT.
u ap.) [Tam xe. C. 242]. CoOTBETCTBEHHO, B OCHOBE HOMHUHAIINU JICKUT
MOTHBHPOBOYHBII NpPU3HAK «CIIOCOOHOCTH JEMOHA MOXHUPaTh, IOIJIO-
marb». OTOT UCTOPUUECKUHN MPU3HAK J0 CUX IIOp COXPaHSETCs B CTPYK-
Type IaHHOT'O KOHLIENTa U SIBIAETCS aKTyalbHbIM, IIOCKOJIBKY €I 0CO3-
HAEeTCsl HOCUTENSMH SI3bIKA.

OcHOBHass (YHKIHS CKa30YHO-IMHMYCCKUX UYAOBHIN jyTHa, Kak H
jeeK, — MIOI0ENICTBO, M ATO COOTBETCTBYET IMIAMAaHCKHUM IPEICTABICHIUSIM
0 MOXKUPaHUU YeJIOBEUECKOW MY 3IbIMH JeMoHaMu. llo mramaHckum
mudam, «Ha Oepery peku Toi0OABIM XHBYT BOJSHBIC UyHOBHIIA —
Jytnamap, c¢ 3enéueiMu Oenmpamu, ¢ ONEIHON TPYIBIO, YENIOCTH HX IO-
JOOHBI OONBIION JIoAKe; JyThnanap OXpaHsioT ABOpEl] DpiHKa» B Mpeuc-
nonneit [15. C. 3—4]. «JIBopell ero CTOUT NMpHU CAUSTHUH ACBSATH PEK B OJI-
Hy ToitbombIM, KOTOpast TEUET YSTOBEUSCKUMH CIIE3aMH, UIIH OKOJIO MOPSI
Baii-TeHruc ¢ BOIsSHBIMH 4ynoBHIamMu abpa u jyrna. Uepes ToitbompiM
MPOTSAHYT MOCT M3 KOHCKOTO Bousioca. LlapcTBo Dpiuka HacensioT MHO-
JKECTBO IYII YMEPIIUX JIOJCH U pa3nuuHbie Taabl. Ecmu Ob1 KTO B3gymMan
CaMOBOJIBHO YITH U3 €ro ABOpLA, TO, CTYNIUB Ha BOJOCSHOW MOCT, CpBI-
BaeTCs W MaZaeT B BOJHBI PEKH, KOTOpas MPUHOCUT JIEp3KOro Oerierna
oOpatHO k Oeperam BiageHuid Jpnuka» [Tam xe. C. 3]. Onucanue noa-
3eMHOT0 LIapcTBa DpJIMKa XapaKTePHO Ul MaMaHCKUX KaMJIaHUH U 3110-

ca («AHoanviukan kapa naxanap, / AHOauwwiwkan xapa jymnanap, /

Ocvipvrxan xapa avynap Kaan-OpauxmuH jatiacansry [Tam xe. C. 86]
‘Kumarue yepHble JIATYIIKY (Ha neckax), / Kumamue u€pHbie )KUBOTIIO-
Tol, / Ppuamue u€pHble MenBeaw — cosmaHue XaH-Opimka’. B asmoce
JpenbereH MOXET HPEACTABIATHCS MHOTONHMKAM YYJOBHIICM: U 3JIBIM
JIYXOM HIDKHEro mupa (jemkep), U 31bIM TyXOM, MPUXOAIIAM C BETPOM
(jenbuc), m moxupareieMm (jytna): «Ax-xkaaw Vuune / Anbamwvizvina

MeHOeou, / Kanua jonwin 6awman anvin, / Kaman jemxepae jyyrawmeot. /
Jenouc-jymna Jenbezen / Ax-xaanowvl advt botiviaa / Adxcvipa jyoyn uiibetl
xkavmmot, / Opmen-Yeuen abaxaiiovr / Baza jyoa canvin utiou...» [17.

30 3n1eck u nganee NEpeBOA CACIaH aBTOPOM CTaTbH.
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C. 58]. ‘Ax-xaH c xenoit / K Hapony csoemy nocnemui, / CBoit Hapon
BO3TJIaBUB, / BHOBE C jeTkep oM B 00if BecTymui. / Jenbuc-jyrna Jpenbe-
reH / Ak-kaaHa ¢ koHeM / Bmecte mpormorui, / OpmeH-UeueHa-cympyry
ero / Toxxe mpornoTuin’.

B mudonornn MHOTHX HapoJOB MHUpa ¢ JEMOHHYECKHMH CYIIECTBa-
MH OTOXIECTBILSIFOTCSI Pa3HBIC CTHXHH: BETEP, BUXPh, yparaH, METEIb.
HaumenoBanus jenbuc ‘ myx-Xo3s8uH, 37101 AyX ¥ TYYHEK ‘310# IyX, MpH-
XOZSIINNA C BETPOM’ COJICPKAaT MOTUBHUPOBOYHBIN MPU3HAK «CIIOCOOHOCTH
JIEMOHA TIEPECBOIUIOIATECS B SIBIICHUE TIPHPOIBDY).

JEJIBHC ‘yx-X03siMH, 37101 TyX, TPUXOSIINI C BETPOM  BOCXOJIUT
k obmetiopkckoMmy *jel ‘Berep’ [14. C. 580]. 3nauenue ‘Berep-Oor’
BCTpeyaeTcs Bo ()parMeHTe U3 MaHUXEHCKOTO MaMsATHHKA, ‘370U OyX’ — Y
M. Kamrapckoro, ‘moBetpue (0 00Jjie3HH)’ — B YUTYPCKHX MaMATHHKAX
[Tam xe]. Ilo maHHBIM «JIpEBHETIOPKCKOTO CIOBaps», TEPMHH jenbuc
oOpasoBan ot cioBa jel I. ‘Berep’; jel I1. ‘31moit 1yx, TEeMOHHUYECKOE CyIIIe-
ctBo’. COOCTBEHHO NIEMOHHUM O0pa3oBaH OT miarojia jelpi- ‘myTts’ [7.
C. 255] c apdurcom cymiecTBUTENBHOTO -S > jelpis ‘31moit ayx, ayx 0o0-
nesnn’ [7. C. 255].

JleMoHHMYeCKOTO 1ayXa jenbuc’a MOXKHO CPAaBHUTH C OAaIIKHPCKUM
IyxoM Oone3Hu — tienney (OyKB. ‘TIOBETpHE, JYHOBEHHE, HaBaKIeHHE),
KOTOPBIH «MOXET MPUCTaTh OOBIYHO Ha 3aKaTe C JYHOBCHHUEM TEIUIOTO
BeTepka, aoxkimeM winu juBHem» [18. C. 181]. Anralickuii jerbuc wu
OaIIKUPCKUA AyX OONIE3HU — tieney BOCXOIST K IPCBHETIOPKCKOMY jelpik
‘nyx Oonesnn’ (grgéd jelpik tegdi ‘B MyxuuHy Bcenuics n1yx OonesHei’) u
jel 1 ‘Betep’; jel 11 ‘3n0#i myx, nemonndeckoe cymectso’ [7. C. 255].

TropkH BEpHIIH, YTO HEKOTOPBIE TyXHU OOJE3HEH IMOSBISUINCH B BUZE
BeTpa M mopaxanu Jofeil. Takoe mpeacTaBieHHEe B IMIPOLUIOM
oTMedanoch y Teneyros Antas. JI.O. KapyHoBckas nucana: «Ilo MEHeHUIO
TENEYTOB OOJNIE3HU IPHHOCUT ITypHOIT BeTep. B Monronmu OynTo 06 ecTh
TaKue CTapble JIOIU, KOTOpPble YMEIOT MyCKaTh OOJIE3HU MO BETpPYy; OHH
CHUMAIOT ¢ OOJILHOTO IJIaThe M CXKUTAIOT €r0 BMECTE C HAMMCaHHOW Ha
Oymare MOJHTBOH; JBIM HANPABILIOT B Ty CTOPOHY, Ky/a XOTST IIOCTATh
6ose3nb. Joias 10 Ha3HAYEHHOTO0 MeCTa, JbIM PAacCEeUBAETCA; MPU ITOM
YyBCTBYETCSI COTPSICCHHE 3eMIIH, U pasapaxkaercs 6onesns» [19. C. 32].
YroObl mpemoxpaHuTh pebeHka oT Ooyie3Held, eMy jaenaroT obeper:
HEOOIBITYI0 pAaKOBHHY MOJUTIOCKA (jblriamaut) IPUBSI3BIBAIOT Ha TECEMKY.
VY KpelueHsIx AeTel paJoM ¢ Kaypu Bemanu kpecT [Tam xke].

B mamaHCKHX TeKCTax jerbuc vl JKEHCKOTO I0JIa, 3TO JOYepH TyXa-
XO03sIMHA TOPHI, KaK MPaBUIIO, CIy)Kallue MamMany moMomrHunamu. OHU
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BBIIIOJHAKOT KaK ITOJIOKHUTECJIBHBIC, TAK U OTPHULATCIIBHBIC (1)YHKIII/II/II Apy

myHeil yu jenbuc! / Oneén kuocu (nonzo) xupbeiimen [15. C. 70]. ‘Bee
YUCTBIE TpU Obenbuca! / [B topTy,] rae ymepmmid, He Bxomsat’; Tpu

jenbuca — modepu ayxa-xo3siuHa CBSIIICHHON TOphI AOy-KaaH: Apy my Heil
Yi Jenbuc! [Tam xe. C. 66]. “Uuctble, paBHble TpH jenbuca!’. B smoce
POXIIeHHEM OOTaThIPS M €ro KOHS JTyXaMH PEKU U TOPHI ITOTICPKUBAIOTCS
¢u3nueckas CWia W MOINb TE€POEB, MX CBSA3b C IyXaMH-XO3SC€BaMHU

npuponsl: Cyy jerbucmeH adwl 6ymren, / Tyy jerbucme H botivl 6ymren
[17. C. 172] ‘Ero xoHB AyXoM BOJBI pokacH, / CaM OH TyXOM TOpBI
poXeH’.

AnTalickoMy TEpMUHY jeibuc B XaKacCKOM  J€MOHOJIOTHH
COOTBETCTBYET MapHOE CIOBO uwui-adc, BTOpask dYacTb KOTOPOTO,
BO3MO’KHO, 3aMMCTBOBaHA B APEBHOCTH U3 IEPCHUICKOTO SI3BIKA: aac / aza
< dz [7. C. 71]. «llyx umn-aac y XakacoB MPOHWCXOJUT OT AYHOBEHUS
BeTpa. B BeTpeHbIN JIeHb CIBIIIUTCA HEBEAOMBINA I0J0C, KOTOPHI 30BET
4eloBeka, HaspBas ero mMsa. OH TakuM o00pa3oM mTEBITaeTcs 3a0paTh
JKU3HEeHHYIo0 cuty ‘xyT » [20. C. 31].

Cnemyer OTMETHTb, YTO JEMOHUMBI jymna W jenbuc 4Yarie
BCTPEUAIOTCA B DIOCE, YTO CBHUICTEIBCTBYET 00 HMX apXaudHOCTH H
JUCKYPCHON MapKHPOBaHHOCTH.

TYYHEK ‘BuXpb cO 3IBIM IyXOM’ COCTOUT M3 JBYX CIOBOOOpPa30Ba-
TEJNBHBIX CErMEHTOB: TJIaroiyia mjyy- ‘cBA3ath’, ‘Bs3aTh’ + addukca cyiie-
CTBHUTEIIFHOTO -HEK. DTH MOP(OIOTHIESCKHE COCTABIIIONINE ITO3BOJIIOT
OTpeNessTh BHYTPEHHIO (JOpMy KaK ‘HEUTO, CBSI3bIBAIOIIEE YeIoBeKa (0
BUXPE C HEYUCTHIM JIyXOM) WIH ‘3]I0H OyX, NMPUXOAAIIMN C BETPOM’.
B ocHOBe nekceM mjijHex W jenbuc NEKAT MOTUBHUPOBOYHBIA HPHU3HAK
«CIOCOOHOCTD 3JI0TO IyXa NEePEBOILIONIATHCS B SBICHUC IPUPOIBD».

O cCylmecTBOBaHMM TPEACTAaBIEHHH O BHUXpe y aiTailles
JLIL. TloranoB mucan: «Y anTallleB M TENEyTOB OBLIO PaclpOCTPaHEHO
MpeJICTaBIEHUE O BUXPE KaK 3JI0M JyXe, €CIM OH KPYTHICS MIPOTUB 4aco-
BO# cTpenku. Eciau BUXph KPYTWIICA B 0OpaTHOM HaIlpaBlIEHUH, €TO MPH-
HUMAaJIM 33 MYAIIErocsl KaMJIaloIero I1aMaHa, TOYHee — 3a €ro jyja, Tak
Kak caM IIaMaH HaXOAMJICS B 3TO BpeMs Ha Mecte Kamianus» [23. C. 81—
82]. Ilo mpencTaBieHUSM IOKHBIX ANTaWIeB, TEIEHTUTOB, «CYLIECTBYET
JIBA BUJA mMJYHeK: MPOCTOW BHUXPb, KOTOPBIA MpeaBEIIaeT HEHACThE, H
BHXPb C [yXOM-XO3SWHOM (HEUHCTBIM JYXOM — KOPMOC)», KOTOPBIA «3a-
OupaeT Ayuly — jyia 4eIoBeKa, BHICTYNAET OCPEIHUKOM MHpPA KUBBIX U

mepTBeIX» [22. C. 130]. «Tiiynex 201y 6onop outim. TyynexmuH jonvina
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mypbac. OnvlH  jonvlna mypcaap, KuwunuH jylacelH anapap, Kuuiu

boutoopoo H atiabac. ‘I'oBopAT, myjHex UMeeT Nyxa-xo3siuHa. Ha myTu
BHXps He BCTalOT. Ecny BctaHeTe Ha 10opore BHXPs, TO OH 3a0epeT Balry
IyTry-jyna, 4emoBek MoxeT u ymepeTs’ (U.A. MamauHoBa, c. OpTOIBIK)»
[22. C. 130]. B paccka3ax 0 BUXpe IIOBECTBYETCS O Pa3HbIX CIIydasix: KTO-
TO TIOTIaJ] B BOPOHKY BHXPS, BUXPEM YHECIO YTO-TO W3 OAEXKIBI, BUXPb
CHEC YacTH JBOPOBBIX IOCTPOCK, XKHJIMIIA; YEIOBEK, OKa3aBIIHUHCS TOX
BHUXpeM, 3a0osieBaeT uin ymupaet [ Tam xe].

TYPI'AK (ant., TeNEHT., YallK. — myprae) ‘370# ayX, BCTpEeUyaromunii-
Csl B yTH COCTOMT U3 IBYX 3HAYMMBIX CETMEHTOB: OOIIETIOPKCKOTO TJIa-
roja myp- ‘cToarh’ M adukca -eax, «00Opa3yloIIero MNpHiaraTeibHble
cBoiictBay [21. C. 246].

CTpyKTYpHBI MOTHBATOpP -2aK CTaBUT B JIaHHBI MOTHBAIIMOHHBII
pAA apXaudHble JEMOHUMSBI turyaq ‘cTOpox, cTpaxk’ u tutyaq I ‘HouHOIA
KOHHBIH mo30p’; ‘mo3op’ (cMeprtu) (Oliim tutyaqi 6z baryalir ‘MeHs
CXBATHJI JIO30p OT CMEPTH, HY)KHO coOupathcs B mHOH mup’) [7. C. 592].
[ocnenuuit mpuMep B3IT U3 JAPEBHETIOPKCKOW TMOAMBI  OTHKO-
munaktudeckoro coaepkanust Qutadyu Bilig (“Hayka o Tom, Kak
cTaHoBUThCsl cuacmmBbiM”) HOcyda bamacarynckoro, 1069-1070 rr.,
YTO MOATBEPKIAET OOMIETIOPKCKOE MIPOMCXOKICHNE KOHIIETITA.

TropkckoMy cioBy tutyaq (mymkax ‘IpensTcTBHe’) B MOHTOJIBCKOM
SI3BIKE  COOTBETCTBYET myme3p ‘HEUUCTh, HaBaXKIEHUE, JIEMOHBI
oemencTBa’ [2]. TIOPKCKHI W MOHTOJNBCKHIA TEPMHUHBI COJICPKAT KOPEHb
mym- ‘Hnepxarb, XBaTaTh’. BO3MOXHO, MOHTOJBCKOE CIIOBO OBLIO
00pa3oBaHO OT TIOPKCKOW TJaroibHOW OCHOBBI C MPHUCOCTUHEHHUEM
adpdukca -2op/-kep, XapaKTEPHOTO JUII  MOHTOJIBCKHX  SI3BIKOB.
BuyTpeHHsiss  ¢gopma  JEMOHHUMOB  COBPEMEHHBIMH  HOCHTEISIMH
aNTalcKoro s3bika M (OIBKIOpPA OCO3HAETCS CNabdo, YTO OOBICHACTCS
y30CTBIO c(epbl HCIONIB30BaHMST MHU(OJIOTHIECKOro muckypca. OHH
OCO3HABAIKCH JyYIle B TOPY LIMPOKOTO ObITOBaHWSA MH(DOB. J[eMOHNM
mypeax, Kak u myyuex, He ynorpeonseTcs B QyHKIIUH MeTa(opsbl.

BriepBrie 00 3TOM mepcoHake B cBoel paboTe Hammcan IMyTemecT-
BEHHUK ¥ cobupatens (onbkiopa I'.H. ITotanun: «Ha mepekpecTkax Jio-
por, mepeBanax U OJn3 MPUTOPOB MPOUCXOAUT cOOpaHUe uepTeH, “Typ-
rax”’; OTTOr0 3TH MeCTa OINAacHbl M, MHHOBAaB MX, CTaBiAT 000» [24.
C. 130]. OTux 371BIX AYXOB MOXXHO OTHECTH K KaTETOPHH «JIEMOHOB Y-
TH», TIOCKOJBKY YEJIOBEK CTamkuBaeTrcs ¢ HUMH B jopore [25. C. 31].
MecTta cMmepTH Jtojieil, MecTa BOIHM3H KJIaJOHI WIH 3aXOpPOHCHUN CUH-
TAIOTCS JIOKYCOM TMIPOSIBIICHUS Mypeak. 3IOKO3HEHHBIM ITYXOM MOXKET
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SIBIIATBCS. M JAyX YMEpUIETro POJACTBEHHHUKA. DTUMOJIOTHs 3TOrO CIOBa
BOCXOIUT K JPEBHETIOPKCKOM JieKkceme turyaq ‘cTopox, crpax’ [7.
C. 587]. V H0KHBIX alTalIeB IMIMPOKO OBITYIOT MU(DOIOTHIESCKHE paccKa-
3Bl O CIy4dasX, KOTJa JIOIIagh OCTAHABIMBAETCS B MYTH MpPHU BCTpPEUe CO
3IBIMU TyXaMU-mypeaK, KOTOPble SKOOBI «CTPEHOXHUBAIOT» JIOMIACH, a
JIIOAW MOTYT BIIACTh B 3a0BIThE, MOMAB B Takoe MecTo. Korma uemoBeky
yaaeTcsi BBIOpaTbCs U3 mypeax, BUAEHUS ucuesawoT. [lomaganue mon
BJIMSIHUE IIyXOB MOXET CTaTh MPUYMHONH HECUacThsi W Jake CMEpPTH.
B Hapone cymecTBYIOT pa3HBIE CHOCOOBI NPENOTBPAIICHUS ITOTIATaHHUs
IOJ1 BJMSIHUE HEUUCTON CHUJIBL: COBEPIIATh B 3TOM MECTE B THEBHOE BpEMs
KOpPMJICHHE TyXOB MECTHOCTH, YTOOBI HEHTpaln30BaTh ACHCTBHE 3JBIX
JyXOB HOYbI0; MUHOBATh €r0 J0 3aX0/a COJIHLIA WM 3aHOUYEBaTh B IIyTH,
€ClIi He YCIIeBaelllb MPOoeXaTh 3TO MECTO 10 Bedepa; €CIM NPUXOAUTCS
€XaTh HOYbIO — JOBEPUTHCS JIOIIAIM, TaK KaK OHA JIy4lle 4yeT MyTh [25.
C. 35].

2. JleMOHMMBI MOHIOJbCKOT0 TPOMCXOXKIEHUsI: ardauvl, OYK,
jemkep, KOM4UH — MOTIIA BOUTH B JIeKCUKY TIOpKOB HOxxHoi Cubupu B
pe3yiabTaTe KyJIbTYPHO-UCTOPUUYECKUX KOHTAKTOB. YUEHBIE CUUTAIOT, YTO
TaK Ha3bIBaeMas TIOPKO-MOHTOJBCKas SI3BIKOBAsi OOIIHOCTH €CTh PEe3yIib-
TaT JJIMTENBHBIX B3aUMHBIX KOHTAKTOB TIOPKCKUX U MOHTOJIBCKUX SI3bI-
KOB. B Tiopkckux si3pikax FOskHONH CHOMPH CyIIECTBYIOT 3aHMCTBOBAHHS
13 MOHI'OJIbCKUX SI3bIKOB, @ B MOHIOJIbCKHX SI3bIKaX — 3aMCTBOBaHMs U3
TiIopkckux [6. C. 269]. T'.JI. CamxeeB oTMeuan, 4TO «MOHTOJBCKUE TIOP-
KHU3MBI IPOHUKAJIH B MOHTOJIbCKYIO JIEKCUKY MPEUMYILECTBEHHO B OYCHb
PaHHIOIO TOXY, L€ 3a70Ir0 10 TOr0, KaK A3bIKU U JUAJIEKThl TIOPKCKUX
HapOIIOB U IUIEMEH HAYaJIM MPUHUMATEH TOT (POHETHIECCKUH OOJHK, B KO-
TOPOM OHU W M3BECTHBI Hayke. DTO 3HAYMT, YTO BO MHOTHX CIydasx
TIOPKHU3MBI B MOHT'OJILCKUX SI3BIKAX COXPAaHWIIHCH JIO CHX MOp B opmax,
JaBHO YXK€ YTPAuE€HHBIX B CaMHUX TIOPKCKHX S3bIKaX... A MOHTOJU3MBI
Havyajgy MPOHMUKATh B JIEKCHKY TIOPKCKUX SI3BIKOB OYEHBb MO3IHO, MPH-
mepHo ¢ XIII B., uckirouasi, ObITh MOXKET, EAMHUYHBIC TIOPKCKUE MOHTO-
JTU3MEBI Oolee paHHUX BPeMEH. DTO 3HAYHUT, YTO TIOPKCKUE S3BIKH HE MO-
TYT COXPaHATh MOHTOJIU3MBI B (poHETHYECKHX (hopMax, yxKe yTpauyeHHbIX
B CaMHMX MOHTOJBCKUX si3bIKax» [12. C. 11-12]. OguH U3 OCHOBHBIX KpHU-
TEPUEB IMO3IHUX MOHIOJU3MOB B TIOPKCKHX f3bIKaX — 3TO COBIAJCHUE
3BYKOBOI 000JI0YKH M CEMaHTUKHU COOTBETCTBYIOILEIO TIOPKCKOTO CJIOBa
C MOHTOJIbCKHM TIPH YCJIOBHUHM OTCYTCTBMSI 3TOTO CIIOBa B JIPEBHETIOPK-
CKOM sI3bIKE, TP IIMPOKOM OBITOBAHMM B MOHTOJBCKUX s3bIKax [13.
C.26-27].
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JETKEP ‘nyma noruOuiero B pe3yjibTaTe HECUaCTHOTO ciiydas (aBa-
pun, caMoyOuiicTBa U T.J.), CTaBIIIasl 3JIbIM JTyXOM, IPUYUHSIOIIAM Bpe[
)UBBIM JtosM . (Cp.: Oyp. — wyoxsp ‘gept’ [26. C. 100], kanm. — yym-
xep [24. C. 269], TyB. — yemxkep ‘0ec’ [25. C. 50].) Bo3moxHO, MBI UMeeM
JIENIO C TIO3THUM 3aWMCTBOBAHHEM U3 MOHTOJBCKUX SI3BIKOB, MOCKOJIBKY
3BYKOBasi 000JI0YKa M CEMAaHTHKAa COOTBETCTBYIOIIETO TIOPKCKOTO CIIOBA
COBIIAJIACT C MOHTOJBCKUM IIPH OTCYTCTBUHU JTOTO CJIOBA B JPEBHETIOPK-
CKOM s13bIKe). B Mop¢onornyeckoM cocTaBe cioBa NMPUCYTCTBYET MOH-
roibckuit apdukc -xep/-xep.

Bynmyun 3amMmcTBOBaHHOH, 3Ta JeKceMa HWHOTAA YHOTpeOIseTcs B
MapHOM COYETAHUU da3d-jemKep ¢ CEMaHTHKOH COOMpaTeIbHOCTH, MHO-
JKECTBEHHOCTH PAa3JINYHBIX TYXOB (Cp. OYpAT-MOHT. ada-330x9p ‘310U
nyx, Heuucras cuna’ [6. C. 31]): «Kupee-6vipeca mymmypb6asvin, / Kun-
yex-japamac jyykmabasvin, / Aimvic-uyamyc anbasvin, / Aza-jemxep ma-
bapbasvin!» [27. C. 36] ‘IlycTh TpsA3b HEe MPUCTAHET, / 310-HECYaCcThe HE
nogxonut, / [lycte anmeic-uynmyc He Bo3bMeT, / IlycTh aza-ovemkep He
Hananer!’. JIeMOHUM a3a B MOHTOJICKUX SI3BIKaX, KaK U B TIOPKCKHX
(anT. aza-jemxep), 3aMMCTBOBaH U3 cpeanenepcuzackoro: az Il [cp.-m. —
dz] Oymn. 1. “xenaHue, aTYHOCTH  (BOCBMOM DIIEMEHT JIBEHAIATHUIICH-
HOU MPUYUHHOM CBSI3U CKp. trsna; 2. ‘amuymuii’: az jek ‘amuymuii neMon’
[7.C.71].

B anraiickoMm smoce jemkep 'om Ha3bIBAIOT YYAOBHII U 3IIBIX TyXOB-
00OpOTHEH HIKHETO MHpa, IMMOCTaHHUKOB DpJIHKa, €ro CHIHOBEH, Joue-
pei u copoamueii: «Koeyoeu-Koxwun atiovin mypowl: / “Amuip jamxan
ax owitianovl / Jamvinapea kencendep, / Anmaiivl japaw anbamuvinvl /

Kynoanapea wencenmoep, / JenbecemnuH jemxepaepu / Jep anoviHvlH
Jymnanapwt, / Kuoicu 6asxcoin atiax smken, / Kudxcu Kauvii Cyy3ulH SMKeH,

/ Kuotcu céoeun maiiax smxen, / JepouH ycmu jemen 6aamolp / Jypmoin
yayein jueenoep, / Armaii ycmu anmar daamuip / Aibli-jypmeid MOHO-

20H, / AnmblH-uyamyH jymnanapovl H/ Kvl3vin kanvin moeop — 0eou, / Koln
6ouun xuitiapy — odeou’» [17. C. 309]. ‘Kéréneit-K€xmmu rosoput: /
«MupHo nacymmiicss 6enblii ckot / Cebe mpucBouTh npunuy, / Kpacu-
BBII Hapon Anrtas / B paboB npeBpatuth npunuy, / Jeemxep ‘v JInenoe-
rena, / IloxupaTenu u3-moj 3eMju BhIILIH, / M3 yepena denoBeueckoro
yamry genand, / 3 kpoBu yenoBedeckoil muthe Aenanu, / U3 kocrelt ye-
JIOBEYECKUX TPOCTOUKH jenand, / Ha 3emie 10pTel cemuaecsTi Ooratsi-
peli, mopymus, ckenu, / Ha Anrae mectunmecstu OGorateipeit / KOpThi-
CeMbH Orpaldmid, / AJYI0 KPOBb aIMbIH 08, UYAMYH 08, Obymna TPOJeii-
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Te, — cKka3ai, / ['opio UM mepepexbrey», — cKazaln'. 37ech IEeMOHUMBI
ynoTpeOneHs! B pyHKIMU MeTadopsl: C UyIOBHUIIAMHU U 3JIBIMH TyXaMHU
(anmoin, yyimyn, Obymna) OTOKIECTBILTIOTCS Bpard, MacTCPHUBIIIHIE YallH
U3 4epernoB MOOEKICHHBIX, O KOTOPBIX B aHTUYHbIE BpeMeHa mucan [ e-
POJIOT.

[ToHSATUIHBI KOMIIOHEHT «3JI0M JyX HIDKHETO MHPa» B JIEMOHUME
jemkep TPOCIEKHUBACTCA B KaJIMBILKOM WU TyBUHCKOM (oibkiope. Ilo
MPEJICTABIICHUSIM KaJIMBIKOB, «uemkep OecTeJeceH, MPOTUB HEro0 TPYIHO
0OOpOThCS, TIOCKOJIBKY OH 3II0W ayX W3 HmkHero mupa» [28. C. 273].
B TyBHHCKOM mIaMaHU3ME yemkep 'bl, KaK ¥ d3d, BHITOTHIIOT (QYHKIIUIO
JIYyXOB-TIOMOIIIHUKOB IIaMaHa: «A3anapuvim, yemxepaepum! Andvl xapa
KyckyrHapovim! Yenun manaap uysenepum! Yeou capvie yeyaepum! ‘Bbi,
mou yeptu! Bol, Mou Oecwl! Brl, Mon niTriel! Bei, Mou miects BopoH! B,
MOU JyXH, PHIChIO Oeraromue Oe3 ycranu! Boi, Mmou mrunbl! Bei, Moun
ceMb KenTheIX (punuHoB! » [29. C. 242, 476]. Yemxep 'om TYyBUHIBI TaK-
K€ Ha3bIBAIOT OTHCIHBIIYIOCS AYITY MMOKOWHHKA, YMEPIIETO HEeCTeCT-
BEHHOM CMEPTHIO, KOTOPHBI BCAYECKH BpeauT, McTUT Jtoasm [30. C. 97].

BYK (ant., TenmeHr.) ‘Menkuil JAEMOH, BPEIOHOCHBIH IyX-IIapasuT,
0oOUTArOIMI BHYTPU YE€TIOBEYECKOT0O Tella JIM0O Ha ero moBepxHoctu’ [31.
C. 3]: BO3MOXHO, CBSI3aH C APEBHETIOPKCKOU nekcemort BY: £/ BU: T 1.
‘map’ (BO BCEX HMCTOYHHMKAX, HO C HEKOTOPHIMH YTOUYHEHHSIMU MO SI3bI-
KaM): ‘Ilap OT BOJbI WJIM BCIIOTEBIICH JIOMAAN’; alT. TUal., KyM. ‘BOIS-
HOU map (ant., TeneyT., 1e6.)’; 2. ‘ucnapeHue’ — Typ. AWAI., rar., KKai.,
TaT, yar. [9. C. 229-230].

HcTouyHnkoM TaHHOHW JIEKCEMBI B TIOPKCKUX s3bikax HOxxHoW Cubu-
pPH, B YaCTHOCTH B TYBHHCKOM S3BIKE, SBHJIHCH BOCTOYHO-MOHTOJBCKUE
SI3BIKU: CP. I.-MOHT. buy, MOHT., XalX, Oyp., Kanm. 6ye / bog ‘neMoH, oou-
tatormii B ctenn’ [32. C. 289-290; 28. C. 270; 12. C. 94-95].

B TyBHHCKO#H 1E€MOHOJOTHH, TaHHBIN IEPCOHAXK CBS3aH C MPEACTaB-
JISHUEM O TpenrHou ayme (bopo kym ‘cepast ayma’): «byx (00OpOTECHB)
WK 6opa xym (cepas Iyia) — 3TO TyIlla yMEpPIIEro IPEIIHOro 4ejJoBeKa,
KOTOpasi OTHEJISICTCS TPU CMEPTH M HAHOCHT BPEI €r0 POACTBEHHUKAM
(>kuBOI YenoBeK Toxke MoxeT ctath Oykom)» [30. C. 97]. Ecnu 6y« 3axo-
JUT B IOPTY, TO OH MOKET OCTaThCs HAJIONTO, OTTYJIa €r0 MOXKET U3THATh
TOJBKO CHIIBHBIN mamaH. HekoTophle 3akiIMHAHWUS TyBHHCKUX IIaMaHOB
MTOCBSIIICHB BEIMAHUBAHUIO TAKOTO JyXa: «DJHCUK IHOEN Ken2eH-Oup CeH.
Opmxen opyyH xasa kepem. I0epmun aatin. Yopyyny ve. JuimepuHee ye-
Ooupun xaaiin. ‘Tel, [OyK,] HE B Ty IBeph MpHIIIET, 320y TUBIINCH B MTyTH.
Twl, [OyK,] TPOWICHHBIN CBOW MyTh AOJDKEH BCIOMHUTH. ThI, [OyK,] Oya6
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MOHM CITyTHUKOM. Sl Te0s1 Bo3bMy B IyTh. JJoBeny TeOst 10 TBOUX Apy3eid,
rrae Oe1 oHn HM xwm’» [29. C. 114]. «TyBuHCKHil 6K, KOTOPBIN UMeEET
00JIMK “‘94ero-to MajaeHLKOro” — 4YejloBeuKa, MBIIIH, oOmauka apivMa. On
LETUISICTCs. K TEIy YeJOBEKa B IMOAMBIIICYHBIX BIAJWHAX, HA CTOIAX HOT,
Ha mee» [31. C. 3].

AJITAYBI ‘nyx cmepTH, yBOASIIMN Ayury ymepiiero’. MoTuBaim-
oHHas (hopma a10a/ubl COCTOUT U3 ABYX (POPMAHTOB: KOPHS a10d W TIOP-
KO-MOHTOJIBCKOTO a((pUKca CyIECTBUTENBHOTO -ubl. KopeHb aroa nMeet
MOHTOJIBCKOE MPOUCXOXKICHUE, O YeM CBHICTEIBCTBYET OJHOKOPEHHOE
CJIOBO andama ‘Heo003pHUMBIH, HemporaaHbIi’ [6. C. 44].

B (onbKIOpHBIX TEKCTaxX COBPEMECHHBIX alNTaHICB JICKCEMa HCIIOJb-
3yeTcsi KpailHe peako. BmepBele oHa Obputa  3aduKCHpOBaHA
A.B. AHoxunpIM B «Martepuanax mo mamanctBy antaiues» [15. C. 3].
3TO AyXU CMEPTH, KUBYIIUE BMECTE C AYIIOH (cJie) mOcie CMEpTH Ue-
JIOBEKa HEKOTOPOE BPEMsl OKOJIO FOPTHI MIIM B KPYTY OCTaBIIUXCS POJCT-
BEHHHKOB; IIPU 3TOM JyIia peO&HKa )KUBET CeMb THEH, a TyIia B3pOCio-
ro — copok nHeil. MHorma Takoro Ayxa U3 JAoMa YMEPUIETO C YTEHHEM
MOJIMTBBI U3TOHSET amMaH [ Tam xe].

KOJIYUH ‘6e306pa3nblii nemoH, npusuaenue’ (pyrar.). Ci1oBoo6-
pazoBatenbHbI adukc -Ci / -€in B MOHTOJILCKUX S3bIKaX, KaK MPaBUIIO,
o0Opa3yeT MMeHa CyIIeCTBUTENbHBIE OT MMEHHBIX ocHoB [33. C. 38].
B pasroBopHoii peun anTailieB JEMOHHM KOayuH YHOTpeOseTcs Kak
MupoMoppU3M, WK MeTapoprdeckas HOMHHAIMS YEIOBEKA ITH JIPYTo-
ro JKHUBOTO CYIIECTBa CO 3HAaYeHHEM ‘Heuuctas cuia’. HeocBOEHHOCTh
MIEPBUYHOTO 3HAYEHHS CIIOBA, BO3MOXKHO, CBSI3aHA C HEJABHUM 3aHMCTBO-
BaHHEM €T0 U3 MOHT'OJIbCKHX SI3BIKOB.

BriBoabI

B pesynbrare KynbTypHO-S3BIKOBBIX KOHTaKTOB JIEMOHOJIOTHYECKAs
nepcoHocepa anTaicKoro (ONBKIOpPa MOMOTHWIACE MOHTOJIHCKAMHU
3aMMCTBOBAHUSIMH, KOHKYPUPYIOIIUMH C TEOPKCKUMH HAMMCHOBAHHSIMHU.
CrnoBooOpa3oBaHue TIOPKCKUX JEMOHHMOB IINIO HA OCHOBE OOIIETIOPK-
CKHX CJIOBOOOpa3zoBaTeNbHBIX MOpheM: apPUKCOB -k H -eax, 00pas3yro-
LIMX [pujiaraTelbHble CBOMCTBA (myHex U mypeak), u addukca cymecT-
BUTEINILHOTO -¢ (KGpMOc, jenbuc, uiyamyc). VICTOpUYeCcKuii CIOH TIOPKU3-
MOB, BXOISIINI B MOHATHHHYIO COCTAaBIIIONIYIO KOHIIENITOB, COICPIKUT
JICHOTATHBHBIC MPU3HAKH: «CIIOCOOHOCTh JEMOHA K ICUCTBHIO» (mypeax
‘CTOALIMIM, BBIHYXJAIOIIUNA OCTAHOBUTBCS , jymna ‘TIOTAaTeNb, IOXKHUpA-
TeNb’), «CBOUCTBO JAEMOHa» (KOpMAC “HEBUIUMBINA 370U JyX’), «CIOCO0-
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HOCTh JIEMOHa TEPEBOIUIONIATHCS B SIBICHHE MPUPOABD) (jerbuc ‘myx-
XO034UH, 3708 oyX’, mjiyHex ‘3700 ITyX, IpUXOIAIINil ¢ BETpoM’).

JleMoHUMBI jemkep, OVK, andauvl, KOI4UH AMCIOT CBOH JICKCHUECKUE
COOTBCTCTBHSI B MOHTOJIbCKHX SI3BIKAX M BBIJCIICHBI KaK 3aMMCTBOBAHHS
Ha OCHOBE CYIICCTBYIOIIUX ITUMOJIOTUYECKUX JAHHBIX, HX BHYTPCHHSISA
(opma 3aTemHeHa. Ha oTHOIIIEHHE K MOHTOJIBCKHM SI3bIKAM YKa3bIBAIOT B
cocTaBe JIEKCEM jemkep M K Onuur CI0BOOOPa30BaTeIbHbIe MOPHEMBI -Kep
u -yun. [loHATHIIHOE COJepKaHHE JEMOHMMOB M3 SI3bIKA MCTOYHHKA HE
BCErJa MEepeXOJUT B 3aMMCTBYIOIINN S3BIK. 3aMMCTBOBAHHBIC JIEKCEMBI
TpEeTepIieTN HE TOJHKO BHEIIHWE W3MEHEHUs, HO W COJIep)KaTelbHBIC.
Kaxkue-To KOHIIENTyalbHBIC MPU3HAKN YTPAdeHBI, a KaKue-T0, Ha00OopoT,
CTaJld aKTyaJIbHBIMHU.

AccolmaTuBHO-00pa3Hble KOMIIOHEHTHl Y JIEMOHUMOB-KOHIICTITOB
MOSIBIISIIOTCS. TIPU TIEPEX0JIe HOMUHAIMK B KOHIENTocepy dYelioBeka.
[leliopaTuBHBIE KOHHOTATUBHBIE KOMIIOHEHTHI “3710i”, “BpeIOHOCHBIN”,
“0e300pa3HbIii”, “HEN3BECTHBIA, HEBUIUMBINA~, COMPOBOXKIAIOIINE WX
WU BXOJISIINE B JICHOTATUBHBIE 3HAYCHUSI, JIOMYCKAIOT UX TPOCTOPEYHOE
yHoTpeOJIeHHe TI0 OTHOIICHUIO K YeIOBEKY. BapuaTHBHOCTH CMBICIIOBOTO
COJIepKaHHUs KOHIICTITOB-ICMOHUMOB, & UMEHHO OOpa3HBIX XapaKTepH-
CTUK, BHEIITHETO BUA MIEPCOHAXKEH, JIOKyCca X OOMTaHUS, HAOII01aeTCs U
Ha CHHXPOHHOM Cpe3e.

[IpuHIMIIBI KOHIENITYAIBHOTO aHAIN3a, YIUTHIBAIOIINE MTOHATHITHBIN,
IIEHHOCTHBIA W O0Opa3HbI KOMIIOHEHTHI KOHIIENTA, JaHHEBIE €r0 MCTOPH-
YECKOT'O CJIOSl, MOTYT OBITh YYTEHBI NMPU COCTABJICHUU CIIOBHUKOB JIMH-
TBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO CIOBAaps. DTHOMMHTBUCTUYECKUNA U KOTHUTHB-
HO-CTHJIMCTUYECKUI TIOJIXOABI K aHANN3y AUCKYPCHO MapKHPOBAaHHBIX
KOHIICTITOB OTKPHIBAIOT HOBBIE BO3MOXXHOCTH JISI HCCIICOBAHMSI CIICIIH-
(bUKH KyIbTYpHO 3HAUMMOMW JICKCHKH M BBISBICHHS MX POJIA B MUPOMO-
JICTUPOBAHUH.
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CnucoK yca0BHBIX 0003HAYEHHTH

AT, — aITalicKuit

Oyp. — OypsTcKuit

rar. — raray3cKui

KaJIM. — KaJIMBIIIKUHA

KKaJI. — KapaKaJIIaKCKUH

KYM. — KyMaHAWHCKHAN

J1e0. — 1e0eAMHCKHN (YaTKaHCKuUiT)
MOHTI. — MOHI'OJIbCKHH

IL.-MOHT. — TNCbMEHHO-MOHT OJIbCKHI
car. — caraiickui

TaT. — TaTapCKUui

TeJIeHT. — TEJICHTUTCKUN

TeJleyT. — TeICYTCKUI

TyB. — TYBUHCKUH

Typ. AMAJL. — TYPELKUN AUaTeKTHBINA
XaK. — XaKacCKui

4ar. — yarataickuit
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The paper considers the problems of lexicographic description of demonyms of Altai
linguoculture. The problem is posed in connection with the development of principles for
the compilation of glossaries of a linguocultural dictionary based on the material of prece-
dent folklore texts. The study of etymology and analysis of the inner form of the word
allows to accurately formulate lexical meanings of concept words and thereby eliminate the
problem of synonymy of lexemes, in particular demonyms, broadly represented in the
mythology of the Altaians. On the basis of the analysis of etymology and inner form, the
lexical meanings and semantics of Turkisms (kérmds, jutpa, jelbis, tiiiinek, turgak) and
Mongolisms (aldachy, buk, jetker, kélchin) are determined. The study of the etymology of
this group of words is connected with the problem of borrowings and cultural and language
contacts of different ethnic groups in Central Asia. Etymological facts allow to disclose the
history of the development of meaning in words representing mythological concepts, to
discover associative links that are fixed in the minds of people.

Etymological and historical components of demonym concepts, determined by the in-
ner form of the word, are associated with the conceptual components of their lexical mean-
ings. The considered Turkisms have a clear inner form that underlies their lexical mean-
ings. These names contain motivational attributes: “the demon’s ability to act” (turgak
‘standing, forcing to stop’, jutpa ‘swallow, devourer’), “demon’s feature” (kérmés ‘invisi-
ble evil spirit’), “demon’s ability to transform into a natural phenomenon” (jelbis ‘master
spirit, evil spirit’, titinek ‘evil spirit coming with the wind’). Modern speakers of the Altai
language and bearers of folklore understand the inner form of these words badly, which is
explained by the narrowness of the use of mythological discourse. They were better under-
stood in the past, at the time of wide existence of myths.

Demons jetker, buk, aldachy, kélchin have their lexical correspondences in Mongolian
languages and are identified as borrowings based on existing etymological data. The rela-
tion to the Mongolian languages is indicated in the lexeme jetker and kolchin by the deriva-
tional morphemes -ker and -chin. The lexemes buk and jetker fully coincide in appearance
with minor phonetic differences: in the Buryat language — shudkher, Kalmyk — chutker,
Tuvan — chetcher. Demon kolchin is used in the nominative metaphorical function in the
colloquial speech of the speakers in the sense of ‘an ugly demon, a ghost’, ‘an evil spirit’
(about a person). The considered Mongolisms in the Turkic languages may be late borrow-
ings, since the sound form and the semantics of the corresponding Turkic word coincide
with the Mongolian; besides, there are no such words in the ancient Turkic language.

The associative-figurative components of these concepts appear in the transition of
nominations to the conceptosphere of man. Pejorative evaluation components ‘evil’, ‘mali-
cious’, ‘ugly’, ‘unknown, invisible’, accompanying their denotative meanings, allow their
common usage in relation to a person.

The principles of analysis of the cultural concept, tested on the material of demonyms,
can be applied to the study of other thematic groups of cultural vocabulary. Ethnolinguistic
and cognitive-stylistic approaches to the analysis of discursively marked concepts give new
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opportunities for studying the specificity of culturally significant vocabulary and for re-
vealing their role in participating in the world-modeling.
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